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IHCTPYMEHTM BANIOTHOIO PEIMYNOBAHHA 30BHILUHbOEKOHOMIYHOI AIANBHOCTI

Pu6akoBa T. O.

AkmyanbHicmb memu JdocniOXeHHs1. B yMoeax 8UCOKO20 CMYyrneH eKcriopmoopieHmogaHocmi
HaujoHanbHOI eKOHOMIKU YKpaiHu, wo 3yMoerieHa MoanubrieHow ydYacmro Hawoi 0epxxasu 8 MiXXHapoOHOMY
po3nodini npaui i 3Ha4HOK iHMezposaHicmio G0 €8iMoeo20 eocriodapcmeaa, 8axirugicmb O0CIOKEHHST NMUMaHb
8asilomHOI  MonimuKu, 30KpemMa po38UmKy CcucmeMu 8alllomHO20 peeyroeaHHs, Habysae ocobnuegor
akmyarnbHocmi. HeobxidHicmb ¢bopmMyeaHHsI cucmeMu 8asllOMHO20 peayrieaHHs Ha rnpuHyunax nibeparsisauil,
wo sidrnosidae sik 3a2arnbHili eKOHOMIYHIU cumyauii 8 YKkpaiHi, mak i 3azanbHoceimosum meHAeHyisam, nompebye
demarsibHO20 8UBYEHHS IHCMPYMEHMapIto 8aIFOMHO20 Pe2y1H08aHHs.

AHaniz ocmaHHix docnidxeHb i ny6nikauil. Ceped Halibinbw JdocnidxeHux acrekmie npobremu
peaynoeaHHs 8antomHUX 8i0HOCUH cnid 3a3Hadyumu meopemuyHi 3acadu MiXXKHapPOOHUX 8arItOMHO-hiHaHCo8UX
BIOHOCUH ma JdepxXasHO20 peayrtoeaHHsI EKOHOMIKU, MDKHapOOHe peayrnioeaHHsI 8arltomHUX 8iOHOCUH,
nibepanizaujio MiXHapOOHUX easllomHUX 8i0HOCUH, cy4YacHUU cmaH i repcriekmusu po368UMKY 8aslt0mHO20
peaynoeaHHs 8 YKpaiHi ma easiromHo-giHaHCco8Ul MeXaHIi3M 308HiLUHLOEKOHOMIYHOI QisiibHOCM.

BudineHHs1 HeAocniOXeHUX 4YacmuH 3a2anibHoOi npobnemu. B 38's3Ky 3 enobanbHUMU BUK/IUKaMU ma
rocmitiHOK €e8osIIoUIED B8alTOMHO-YiHAHCOBUX BIOHOCUH, @ MmakoX MOOEpHI3auiero cucmemu 8arntomHo20
peeayniosaHHs 8 YKpaiHi, ocobnusocmi ¢hopMysaHHs | 3acmocyeaHHs IHCmpyMeHmapil 8asitomHo20
peaynoeaHHs 308HiUHbOEKOHOMIYHOI Qis/IbHOCMI 8UMazatomb pemesibHo20 O0CITIOXEHHS.

MNMocmaHoeka 3aedaHHs, Memu O0CiOXeHHs1. AHasi3 Cy4acHUX IHCMPYMEHMI8 8a/IOMHO20 peayrto8aHHs!
308HIiWHLOEKOHOMIYHOI disgribHOCMi ma ocobniugocmel ix 8UKOpUCMaHHS 8 YKpaiHi.

Memod abo memodonoeziss npoeedeHHs1 docnioxeHHs. [pu npoeedeHHi O0CHIOXEeHHSI 8UKOpUCMaHO
cucmeMHo-cmpyKkmypHul nidxid, mMemod 502i4H020 aHasizy, cmamucmu4yHuli memod, memod zpaghiyHo20
aHanizy, Memoo ropi8HSIHHS, Memo0 CIMPyKMypy8aHHs.

BuknadeHHs1 OCHOBHO20 Mamepiany (pe3ynbmamu po6omu). Y cmammi onucaHo nidxodu 0o
BU3HAYEHHSI 8alllomHO20 pe2ynioeaHHs 308HILWHbLOEKOHOMIYHOI dignbHocmi. Po3ansaHymo (o020 micue e
EeKOHOMIYHIl cucmemi Oepxaeu. 3arnporoHogaHa cucmeMa IHCMpyMeHmie ma eaxersie 8artomHo20
peaynioeaHHs 308HIULHbOEKOHOMIYHOI QisifIbHOCMI Ha OCHO8i MNpsiMO20 ma HernpsiMo20 peayriogaHHs 3a
xapakmepom ennugy Ha cyb’ekmu 3E[]. Oxapakmepu3oeaHO 8UKOpUCMaHHS IHCMpyMeHmie 8antomHo20
peaynioeaHHs 308HILWIHLOEKOHOMIYHOI disnbHOCMIi 8 YKpaiHi 6 cydacHUX yMoeax, WO Xapakmepu3yrmbcs
nibeparniszaujero cucmemu 8asIFOMHO20 peaysIto8aHHs.

Fany3b 3acmocyeaHHsi pe3ynbmamis. HasuyanbHuUl npouec (npu nid2comosuyi 8idrnosiOHUXx po30dirnie
nidpyyHUKie i Hag4YasibHUX MOCIGHUKI8 3 Kypcie «MixxHapodHa ekoHoMiKay, «[1obarnbHa ekoHoMiKa», «DiHaHCu»).

BucHoeku eidnoeidHo Ao cmammi. AHaniz cymHocmi ma nidxodie 00 U3HAYeHHsI 8artomHOo20
peayrnoeaHHs 308HILIHLOEKOHOMIYHOI OisinbHOCMI 00380J15€ po3anisidamu (1020 SK IHCMPYMEHmM 8arltomHOI
rnonimuku ma HegiO'€eMHy 4acmuHy 308HiUHbOEKOHOMIYHOI MoimuKu, 0epXXasHo20 peayrito8aHHs €KOHOMIKU,
¢piHaHC08020 peayneaHHsI 308HILWHLOEKOHOMIYHOI dissnbHOCMI. HenpsiMe ma npsive eantomHe peayrioeaHHs
8U3Ha4Yarome o020 peaynoodi ma KOHMpPOorbHI hyHKUIT. Buxods4u 3 yb0o20, 06MIiHHUL Kypc ma eantomHi ornepaujii
cnid posanssdamu siK OCHOBHI IHCMpPYMeHmMU 8aritomHO20 peayrio8aHHs 308HIiUHbOEKOHOMIYHOI disiribHOCMI.

IHCmpyMeHmu  8antomHoO20 peaynoeaHHs 308HIUHBOEKOHOMIYHOI disnbHocmi  npusodsmbscs 8 0ito
8I0MosIOHUMU 8axensaMu peaynoeaHHs. TakumMu eaxxensamu w000 iHcmpyMmeHmy 8anomHux onepauil € npasuna
mopeaieri iIHO3eMHO 8arltoOmMor0, 8anntomMHi 0OMeXeHHS, npasuna onepysaHHsi 3 8a/IFOMHOK 8UPYYKOI Cyb'ekmie
eocriodaprogaHHsl. Baxenamu peaynoeaHHs1 wjo00 iHCMPYyMEeHmMy 8aslloMHO20 KypCy € PEeXUMU 8alltomHO20
Kypcy, Oesarnbgauisi / pesasibeauisi, 8arntomHi iHmepaeHuii, dusepcucdbikauisi 8atomHux pesepsis.

Hoea cucmema sanromHo20 peaynioeaHHs, sika 3abesrnedye 3HayHy nibeparsnisauito eantomHux orepauid ma
pyxy kanimarny, 6yna 3anpoeadxeHa 8 YkpaiHi 6 2019 poui. BidrnogidHo 00 Hei' KOHUEeNuisi 8aIF0MHO20 KOHMPOJIO
SIK peripecusHoeo MexaHiamy byde susny4deHa i3 3akoHoOaecmea, a Hamomicmb 6yde 3anposadxeHa cucmema
g8asllomHo20 Haesnsidy. Takox 3aKoHOOaeCcmeoM B8U3HAYEeHO [IpiopuUMemHiCmb MeHW OUCKPUMIHaUilHUX
IHCmpymMeHmie easllomHo20 peaysirgaHHs. TakumM 4YUHOM, MOXHa cmeepoxysamu, WO pPOo32siHymi
IHCmpyMeHmu 8aslromHo20 peayri8aHHs1 308HIWHbLOEKOHOMIYHOI QisinbHocmi  gidobpaxarome MmeHOeHUiT
iHmezpauii YkpaiHu do ceimoegoi ¢hiHaHCO80-eKOHOMIYHOI cucmemu.

Knroyoei cnosa: sanomHe pezyrioeaHHs, 308HIUHbOEKOHOMIYHA OisifibHICMb, 8aM0OMHUU KypC, 8altomHi
onepauil, eantomHi obMexeHHs1, 8antomHa nibepanisauis, iHcmpymeHmu, 8axerii.

MHCTPYMEHTbI BANTIOTHOIO PETYJIMPOBAHUA
BHELLUHESKOHOMMUYECKOWN OEATENBHOCTHU

Pbi6akoBa T. A.

AKmyanbHocmb membl uccriedoeaHusl. B ycriogusix 8bICOKOU CmerneHU 3KCopmoopueHmuposaHHoCmMu
HauUOHarbHOU 3KOHOMUKU YKpauHbl, 00yCcrioeneHHol UHMEeHCUBHbIM yYacmuem 2ocydapcmea 8 Mex0yHapOOHOM
pasdeneHuu mpyda U 3Ha4yumesibHolU UHMe2pupo8aHHOCMbIO 8 MUPOBOE X035LICMBO, 8aXHOCMb Ucc/iedo8aHus!
80r1pOCo8 8asIOMHOU MOMUMUKU, 8 YaCMHOCMU, pa3sumusi cUCMeMb! 8a/TIOIMHO20 peayruposaHusi, npuobpemaem
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ocobyro akmyasibHocmb. Heobxodumocms ¢hopmMuposaHUsi cucmeMbl 8alTlOMHO20 pPeayruposaHuUsi Ha MpuHYUNax
Jnubepanusayuu, 4mo coomsemcmeyem Kak obujell 3KOHOMUYECKOU cumyauyuu 8 YkpauHe, mak u obuemuposbim
meHOeHyusIM, mpebyem demaribHO20 U3yHYeHUsT UHCMPYMeHMapUs 8asI0MHO20 peayiupo8aHUs.

AHanu3 nocnedHux uccnedoeaHuli u nyb6nukayul. Cpedu Haubonee uccnedoeaHHbIX acrnekmos
npobnembl peaynuposaHusi 8aslloOMHbIX OMHOWeHUlU crnedyem omMemumb MeopemuyYecKue OCHO8bI
MexXOYHapOOHbIX BalllOMHO-OUHAHCOB8bIX OMHOWEHUU U 20CydapCmeeHHO20 peayriupoBaHust 3KOHOMUKU,
MexOyHapoOHOoe peaynuposaHue 8aslloMmHbIX OMHOWeHUU, nubepanu3ayuo MexO0yHapOOHbIX 8artomHbIX
OmHoweHul, CO8PEMEHHOE COCMOSIHUE U MEPCeKmuebl pa3sumus 8alomHO20 peaynupoeaHus 8 YKpauHe u
8as1tOMHO-OUHAHCO8bIU MeXaHU3M 8HEWHEIKOHOMUYECKOU OesimesibHOCMU.

BbideneHue HeuccrniedoeaHHbIx 4Yacmell obwel npobrsieMmbl. B cesd3u ¢ a2nobasibHbIMU 8bl308amMu U
ocmosiHHOU 3gosoyuel 8annmHO-(hUHaHCO8bIX OMHOWEHUU, a makxXe ModepHu3ayueli cCucmeMbl 8aITHMHO20
peaynupogaHusi 8 YkpauHe, 0cobeHHOCMU (bOpPMUPOBaHUST U MPUMEHEHUST UHCMPYMEeHMapusi 8asitomHo20
peaynupogaHusi BHeWHEIKOHOMUYeCcKoU OessimenbHoCmMu mpebyrom muamesbHOo20 uccriedosaHusl.

locmaHoeka 3adavu, uyesiu uccsiedoeaHusi. AHanu3 COBPEMEHHbIX UHCMPYMEHMOo8 8arltomHO20
peaynupogaHusi BHeWHEIKOHOMUYECKOU desimeibHoCmu U 0cobeHHocmel Ux ucronib308aHusi 8 YKpauHe.

Memod unu memodonozus nposedeHus uccnedosaHusi. [lpu nposedeHuu uccriedosaHuUs UCMONIb308aHbl
cucmeMHo-cmpyKkmypHbit  1o0xo0d, MemoO J102UYeCKo20 aHasu3a, cmamucmudeckuld memod, memod
epachuyeckoz0 aHanu3sa, Memo0d cpasHeHUs, Memod CIMpPYKMypupo8aHUs.

U3noxeHue OCHOBHO20 Mamepuana (pe3ysibmambl pabomsi). B cmambe onucaHbl M00X00bl K
orpedesieHUI0 8asIHOIMHO20 pPeayiupo8aHUsi 8HEWHEIKOHOMUYeCKoU OessimesibHocmu. PaccmMompeHo e2o mecmo
8 3KOHOMUYecKoU cucmeme eocydapcmea. [lpednoxeHa cucmema UHCMPYMEHMO8 U Pbi4az08 8asltoMmHO20
peaynuposaHuUsi BHEWHE3KOHOMUYECKOU 0esimesisHOCMU Ha OCHOBE MPSIMO20 U KOCBEHHO20 peaynupo8aHusi o
xapakmepy e8o30elicmeusi Ha cybbekmbl B3[]. Oxapakmepu3o08aHO UCMOMb308aHUE UHCMPYMEHMO8
8asllOMHO20 peaynupoeaHUsi BHEWHEIKOHOMUYECKOU OesimenibHOCMU 8 YKpauHe 8 CO8PEMEHHbLIX yCII08USsIX,
Xapakmepusyrowuxcsi nubepanusayueli cucmemMbl 8a/l0OMHO20 Pe2yupo8aHUsi.

O6niacmb npumeHeHuUs1 pe3ysibmamos. Y4ebHbil npouecc (fpu nod2omoeke coomeemcmeyrouiux pasoenos
y4ebHUK08 U y4ebHbIXx nocobull o kypcam «MexxdyHapoOHasi 3KOHOMUKay, «[iobaribHasi SKOHOMUKay, « DUHAHChI»).

Bbieo0dbl 8 coomeemcmeuu co cmambel. AHanu3 cyuHocmu u nodxo0oe K onpedesieHuUo 8antomHoeo
peaynuposaHusi 8HEWHEIKOHOMUYECKOU OesimeribHOCMU 10380/15em paccMampueambs €20 KakK UHCMPYMeHM
gasromHoU MONUMUKU U HEOMbEMIIEMYK Hacmb 6HEeWHEIKOHOMUYECKOU MofuUmuKU, 20cy0apcmeeHHO20
peaynuposaHusi  9KOHOMUKU, (bUHAHCOB020 peaysiuposaHusi B8HEWHE3KOHOMUYECKoU OesmesibHoCmu.
KoceeHHoe u npsimoe sarnromHoe peaynuposaHue ornpedesisiom e20 peaynupyruue U KOHMpPOsibHbIe OyHKYUU.
Ucxo0si u3 amoeo, 0bMeHHbIU KypC U 8antomHblie orepayuu credyem paccMampueamb Kak OCHOBHbLIE
UHCMPYMEHMbI 8a/1I0OMHO20 pe2yiupo8aHusi BHEUWHEIKOHOMUYECKOU 0essimesibHOCmU.

UHCcmpymeHmbl  8atOMHO20 peayiupo8aHuUsi 8HEWHEIKOHOMUYECKOoU OesamerisHocmu npueodsimcsi 8
delicmeue coomeemcmeyrwUuMU pbiHazaMu peaynuposaHusi. Takumu pblH4azamu 8 pamkax UHCmpyMeHma
gasllomHbIX ornepayul SersrmCcs fpasusia mopaoesiu UHOCMpPaHHOU easitomou, 8asltomHbIe O2paHUYeHUs,
fpasuna ornepuposaHusi ¢ 8asntomHoU 8bipy4YKol cybbekmoes xo3slicmeosaHusi. Pbidaeamu peeaynuposaHusi 8
pamMKax UHCmMpyMeHma 8aslromHO20 Kypca Si8/IsIFomMCs pexxuMbl 8aslH0MHO20 Kypca, 0esarnbeayusi / pesanbeayus,
gasltomHbIe UHmMepeeHyuU, dusepcugukayusi 8airomHbIX pe3epeos.

Hoeasi cucmema sanom+o20 peaynuposaHusi, obecriedusarowjasi 3HadumerbHyro nubepanusayuro 8antomHbIX
onepayul u dsuwxeHusi karnnumarna, bbina egedeHa 8 YkpauHe 8 2019 200y. CoanacHo eli, KOHUenyusi 8artomHo20
KOHMPOJISi KaK penpeccusHo20 MexaHusma 6ydem usbsima u3 3akoHoOamersibcmea, a e3ameH bydem eHedpeHa
cucmema 8antomHo20 Hald3opa. 3akoHOOamernbcmeoM makxe orpedesieHa npuopumMemHoOCMb MeHee
OUCKPUMUHAaUUOHHbIX UHCMPYMEHMO8 8arllOmHO20 peaynuposaHusi. Takum obpa3oMm, MOXHO ymeepxdamb, 4Ymo
paccMompeHHbIe UHCMPYMEHMbI 8aJTIOIMHO20 peayriuposaHUsi 8HEUWHEIKOHOMUYECKOU 0esimesibHOCMU ompaarom
meHOeHyUU uHmeapauyuu YKpauHbl 8 MUPO8Y (hUHaHCOBO-3KOHOMUYECKYIO CUCMEMY.

Knroyeenle csioea: 8anomHoe peayruposaHue, 8HEWHE3KOHOMUYecKass 0essmeibHOCMb, 8aslt0MHbIU KypC,
gasllomHbIe orepayuu, 8antmHble 0O2paHUYeHUSs, santomHas nubepanu3ayus, UHCMPYMeEHMbI, pbidazu.

THE INSTRUMENTS OF CURRENCY REGULATION OF FOREIGN ECONOMIC ACTIVITY

Rybakova Tetiana

Relevance of research topic. In conditions of the high-level export-oriented national economy of Ukraine, the
importance of foreign trade and monetary policy research including the development of currency regulation
becomes especially relevant. The need for a system of currency regulation based on the principles of
liberalization, which corresponds to both the general economic situation in Ukraine and global trends, requires
special attention to studying the instruments of currency regulation.

Analysis of recent research and publications. Among the most studied aspects of regulating currency
relations should be noted: the theoretical fundamentals of international monetary and financial relations, state
regulation of the economy, international regulation of monetary relations, liberalization of international monetary
relations, the current state and prospects of development of currency regulation in Ukraine and the monetary and
financial mechanism of foreign economic activity.
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Selection of unexplored parts of the general problem. Due to the global challenges and the constant
evolution of monetary and financial relations, as well as the modernization of the system of currency regulation in
Ukraine, the peculiarities of formation and application of the instruments of currency regulation of foreign economic
activity require a more detailed study.

Setting the task, the purpose of the study. To analyze the modern instruments of currency regulation of
foreign economic activity and the peculiarities of their use in Ukraine.

Method or methodology for conducting research. System and structural approach, method of logical
analysis, statistical method, method of graphic analysis, method of comparison, method of structuring.

Presentation of the main material (results of work). The paper describes approaches to the definition of
currency regulation of foreign economic activity. Its place in the economic system of the state is considered. The
system of instruments and levers of currency regulation of foreign economic activity is proposed based on direct
and indirect regulation. The use of instruments of currency regulation of foreign economic activity in Ukraine in
the modern conditions of currency regulation system liberalization is characterized.

The field of application of results. Educational process (in the preparation of the relevant sections of
textbooks and tutorials for courses «International Economics», «Global Economics», «Financey).

Conclusions according to the article. Analysis of the essence and approaches to the definition of currency
regulation of foreign economic activity allows considering it as an instrument of currency policy and an integral part of
foreign economic policy, state regulation of the economy, financial requlation of foreign economic activity. Indirect and
direct currency requlations define its regulatory and control functions. Thereafter the exchange rate and currency
transactions should be considered as the main instruments of currency regulation of foreign economic activity.

The corresponding regulation levers are triggering the instruments of currency regulation of foreign economic
activity. The levers of currency transactions instrument are rules of trade in currency values, currency restrictions,
rules of administrating the foreign exchange proceeds of business entities. The levers of the exchange rate
instrument are exchange rate regimes, devaluation/revaluation, foreign exchange interventions, foreign exchange
reserves diversification.

A new currency regulation system that provides the significant liberalization of currency transactions and
capital movements was launched in Ukraine in 2019. According fo it the concept of foreign exchange control as
a repressive mechanism will be removed from the legislation, and a system of currency supervision will be
introduced instead. The priority of less discriminatory instruments of currency regulation is also defined. Thus, it
can be argued that the considered instruments of currency regulation of foreign economic activity reflect the trends
of Ukraine's integration into the world financial and economic system.

Keywords: currency regulation, foreign economic activity, exchange rate, currency transactions, currency
restrictions, currency liberalization, instruments, levers.

JEL Classification: G28, 024

Introduction. At the present stage of international economic relations development in the context of economic
processes globalization, deepening of the new international division of labor, world market formation and integration
of national economies into the world economic system, the economic, political and cultural ties between different
countries are established via cash flows related to the payment of goods and services, import and export of capital.
These flows determine the content of currency relations in international economics.

As for Ukraine, in conditions of its high-level export-oriented national economy caused by its deep participation
in the international division of labor and significant integration into the world economy, the importance of foreign trade
and monetary policy research including the development of currency regulation becomes especially relevant. The
need for a system of currency regulation based on the principles of liberalization, which corresponds to both the
general economic situation in Ukraine and global trends, requires special attention to studying the instruments of
currency regulation.

Scientific papers analysis. The problem of regulating currency relations is rather well developed in modern
economics; the works of many domestic and foreign scholars are devoted to it. Among the most studied aspects
should be noted: the theoretical fundamentals of international monetary and financial relations, state regulation of
the economy, international regulation of monetary relations, liberalization of international monetary relations. The
prominent foreign scientists such as Paul Krugman, Joseph Stiglitz, Campbell R. McConnell, Stanley Brue,
Robert A. Mundell, etc. have worked on these problems.

The current state and prospects of development of currency regulation in Ukraine and the monetary and
financial mechanism of foreign economic activity were studied by domestic scientists O. Bereslavska, Yu. Bezditko,
O. Dzyublyuk, V. Geets, A. Halchynskyi, O. Kovaliuk, Yu. Melykh, V. Mishchenko, S.Mocherniy, A. Povazhny,
V. Yushchenko, F. Zhuravka, and others.

However, due to the global challenges and the constant evolution of monetary and financial relations, as well
as the modernization of the system of currency regulation in Ukraine, the peculiarities of formation and application of
the instruments of currency regulation of foreign economic activity require a more detailed study.

The purpose of the article is to analyze the modern instruments of currency regulation of foreign economic
activity and the peculiarities of their use in Ukraine.

Main text of the article. According to recent research, currency regulation of foreign economic activity (FEA
currency regulation) is considered within the general interpretation of the currency regulation concept. It is the
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activities of state bodies concerning the international settlements regulation, currency turnover control, influence on
the national currency exchange rate, and control of currency transactions, including the foreign currency [1, p. 38]. A
narrower approach is proposed by the researchers in determining the mechanism of currency regulation of Ukrainian
residents’ foreign economic activity, and it should be understood as a set of administrative forms and methods used
by authorized state bodies in regulating the order and terms of foreign currency transactions for export-import
operations of residents [2, p. 177].

Notably, there is no specific definition of the concept of «currency regulation of foreign economic activity» in
the modern scientific literature. This causes the necessity of combined application of the approaches above and
consideration of currency regulation methodology and instruments in the context of the multilevel nature of foreign
economic activity.

Regarding the legal aspects of currency regulation, a new currency regulation system was launched in Ukraine
in 2019. The Law of Ukraine No. 2473-VIIl »On Currency and Currency Transactions», which introduced significant
liberalization of currency transactions and capital movements, came into force. In addition to this Law, the new system
of currency regulation of Ukraine consists of eight major resolutions of the Board of the National Bank, which replaced
the previous regulatory base [3].

The Law of Ukraine No. 2473-VIIl determines the content of currency regulation in Ukraine and defines the
legal basis for currency transactions, currency regulation and currency supervision, the rights and obligations of the
subjects of currency transactions and authorized institutions, and establishes the responsibility for their violation of
currency legislation.

According to the Law, currency regulation is the activity of the National Bank of Ukraine and, in the cases
established by this Law, of the Cabinet of Ministers of Ukraine aimed at regulating foreign exchange transactions of
the subjects of foreign currency transactions and authorized institutions [4, Art. 1].

Based on the essence of FEA currency regulation and approaches to understanding its place in the economic
system of the state [1, p. 39], it should be regarded as an instrument of currency policy and an integral part of foreign
economic policy, state regulation of the economy, financial regulation of foreign economic activity. These
relationships can be depicted graphically as follows (Fig. 1).

As a part of the mechanism of state regulation of the economy, currency policy including currency regulation
is a vast complex of measures carried out by state bodies at the legislative, administrative, organizational, and
economic levels. Currency regulation should therefore be considered as a system and one of the mechanisms of
state influence on certain economic processes, as a method, form, or means of state regulation of international
economic relations, regulation of the economy, or regulation of foreign trade [5, p. 122].

Foreign economic policy is the activity of the state aimed at the formation and regulation of economic relations with
other subjects of the world economy (states, businesses, and international organizations). On the national level, it
determines the state policy in the field of export of goods and services, foreign investment, capital-exporting, foreign loans,
implementing international economic projects. As one of the foreign economic policy directions, the currency policy is a
set of state measures in the sphere of monetary circulation and currency relations (including the international ones) having
a national currency exchange rate as its object and using the specific instruments of realization.

State regulation of the economy Foreign economic policy

A 4

A

Currency policy

A 4
Currency regulation of foreign economic activity

A
|
|

@gukaﬁon of foreign econ@

|
\ 4 | A 4

State regulation of foreign economic activity

Fig. 1. Currency regulation of foreign economic activity in the system of general state policy

Currency policy is the primary basis for the formation of a currency regulation mechanism. Currency regulation,
in turn, is one of the means of currency policy implementation. FEA currency regulation belongs to the system of
financial regulation of foreign economic activity due to the financial nature of currency relations, the use of currency
as a monetary unit in international relations, the affiliation of monetary policy with the financial mechanism of
organization of the national economy.
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FEA currency regulation is one of the areas of financial regulation, and the financial impact on foreign economic
activity lies in the use of financial methods, instruments, and levers for its regulation.

The composition of currency regulation instruments is determined based on the approaches to interpreting the
mechanism of currency regulation mentioned above. It causes the nature of the regulation impact on foreign trade entities:

- direct currency regulation as a set of laws and administrative actions of public authorities, which determines
the procedure for conducting currency transactions;

- indirect currency regulation, which involves the use of economic influence on foreign trade entities’ behavior by
forming their economic interest to currency transactions (these are primarily instruments used by the Central Bank).

Accordingly, from the whole set of functions of currency regulation, it is expedient to consider the regulatory one,
which effect is in ensuring the exchange rate regime optimal for the development of the country's economy, effective
industrial sector restructuring, creating the conditions for profitable foreign trade of business entities. The other function is
the control function associated with the legality of all subjects of currency relations activities [6, p. 10].

Therefore, the main instruments of FEA currency regulation should be considered the exchange rate and
currency transactions (Fig. 2).

In fact, we see that currency regulation includes a set of levers functioning within the corresponding
instruments, and through the levers, the state regulates all types of currency transactions carried out by business
entities. The application of FEA currency regulation instruments should be coordinated with other components of the
system of FEA financial regulation, in particular customs and tariff, tax, investment, financial and credit regulation.

Investment regulation
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Fig. 2. Currency regulation mechanism in the system of financial regulation of foreign economic activity

Within the framework of currency transactions instrument the levers of FEA currency regulation are:

- rules of trade in currency values;

- currency restrictions;

- rules of administrating the foreign exchange proceeds of business entities.

The basic principle of the new currency legislation of Ukraine is now «everything which is not expressly
forbidden by law is allowedy, i.e. it provides an opportunity to carry out any currency transactions that are not directly
prohibited by the laws of Ukraine [3].

The main principles of currency regulation stated in Article 2 of the Law of Ukraine No. 2473-VIIl are as follows:

1) freedom in conducting foreign exchange transactions;
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2) risk orientation, transparency, sufficiency, and effectiveness of currency regulation;

3) independence and market character of currency regulation.

In accordance with the principle of freedom in conducting foreign exchange transactions declared by the Law,
the very concept of foreign exchange control as a repressive mechanism will be removed from the legislation, and a
system of currency supervision will be introduced instead. It should be carried out without interfering with the activities
of business entities carrying out foreign economic activity.

The Law generally guarantees freedom of currency operations. As stated in Article 2, residents have the right
to enter into contractual relations in foreign currency. This includes opening accounts in financial institutions of other
countries, acquiring foreign currency abroad, and transferring currency across borders. Non-residents have the same
rights as the residents concerning currency transactions.

According to the Law of Ukraine No. 2473-VIII trade in currency values is to be carried out by authorized agents
in the foreign exchange markets of Ukraine and in international currency markets. The Law also stipulates that the
cross-border transfer of currency values is to be carried out through authorized institutions. Any transboundary
movement of currency in excess of approximately €10,000 (about US$11,000) must be declared in writing to the
central executive body (Ministry of Finance), which has competencies over tax and customs policy [4, Art. 6-8].

Currency restrictions are a set of regulatory measures that provide for the establishment of legislative or
regulatory rules concerning the prohibitions, limits, and regulations of residents’ and non-residents’ currency
transactions. The main task of currency restrictions is the formation of the legal basis for currency transactions.

Since 2019, the Regulator has been consistently easing currency regulation and supervision in Ukraine by the
elimination of currency restrictions. The main directions of liberalization of currency regulation and control in
accordance with the new Ukrainian legislation are the following:

- the opportunity to invest abroad without obtaining individual licenses from the National Bank of Ukraine;

- the procedure of obligatory registration of loan agreements with non-residents has been canceled;

- abolition of currency control over export and import transactions in the amount of up to UAH 150,000.
Transactions in the amount of over UAH 150,000 will be a subject of currency supervision for compliance with the
requirements of the currency legislation;

- abolition of the requirement for the mandatory sale of currency received under agreements with non-residents;

- abolition of the deadline for settlements under export and import contracts established for the business, which
was outlined within 180 days. This will make it possible to avoid the sanctions that are currently applied for these
deadlines violation. Besides, it will not be necessary to sell the foreign currency received, and companies will be able
to buy foreign currency without being tied to a specific export contract.

However, restrictions on currency transactions may be imposed during times of monetary and economic
distress, for reasons of national security, and in order to prevent money laundering. So, Article 12 of the Law of
Ukraine No. 2473-VIlI stipulates that the National Bank may introduce certain protective measures in case there are
signs of the unstable financial condition of the banking system, deterioration of Ukraine's balance of payments, or
where circumstances threatening the stability of the banking and/or financial system occur. The National Bank will
have the power to introduce the following protective measures:

- mandatory sale of part of foreign currency proceeds within the limits provided by regulations of the National
Bank of Ukraine;

- deadlines for settlements under export and import transactions (at the same time, the violation by residents of
settlements deadlines for foreign economic transactions established by the National Bank of Ukraine within the framework
of these protective measures entails the penalty of 0,3% of the amount of funds undeceived under the agreement);

- establishment of special rules for capital flow transactions;

- introduction of permits and/or limits for separate currency transactions;

- reservation of funds under currency transactionsx

- banking supervision measures under Article 7-1 of the Law of Ukraine «On the National Bank of Ukraine».

The National Bank, together with experts of the International Monetary Fund, has developed a further Currency
Liberalization Roadmap, which provides for a gradual step-by-step movement from the regime of currency restrictions
to the regime of free capital movement according to the improvement of macroeconomic conditions in Ukraine [7].

It should be noted that in international practice the instruments of currency regulation are constantly evolving.
The composition of currency regulation instruments in developed countries is becoming more diverse, and the
economic instruments are dominating in its structure [8, p. 10]. As for Ukraine, Law No. 2473-VIII also defines the
priority of less discriminatory instruments of currency regulation over the more discriminatory ones and the need for
proportional use of such instruments [4, Art. 2].

Exchange rates as an economic instrument of foreign exchange regulation have a significant impact on foreign
economic activity at all its levels: on foreign trade affecting the balance of exports and imports and causing changes in the
internal economic situation, as well as on the competitiveness of business entities conducting FEA and their profits.

Within the framework of the exchange rate instrument the levers of FEA currency regulation are (Fig. 2):

- exchange rate regimes;

- devaluation / revaluation;

- foreign exchange interventions;

- foreign exchange reserves diversification.
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In an open economy, the choice of economic policy instruments and their effectiveness largely depends on
the exchange rate regime used. In modern conditions, countries can choose the different kinds of exchange rate
regimes from fixed to floating, depending on the tasks facing the economy at a given time. In most countries of the
world, including Ukraine, there is now inflation targeting regime.

In accordance with the basic principles of the monetary policy of the National Bank of Ukraine, it will continue
to adhere to the floating exchange rate and will not counteract the fundamental trends of the exchange rate. Therefore
Ukrainian monetary policy will not be aimed at achieving a certain level or range of the exchange rate, its purpose is
to maintain the inflation target of 5% per annum with the possibility of deviation by 1% [9, p. 7].

Devaluation/revaluation means the activity of the Central Bank of the country officially aimed at changing the
exchange rate of the national currency in the direction of its decrease or increase. The national currency devaluation
contributes to the growth of price- competitive advantages and the export potential, but at the same time, the depreciation
of the national currency increases the cost of imports. Thus, during 2014-2016 in Ukraine, on the background of the
national currency depreciation, there were also downward trends in the dynamics of annual exports, which decreased by
46,1% [10]. The opposite of the devaluation is national currency revaluation. In a country with a high exchange rate imports
are expanding, foreign and national capital inflow is stimulated, and the real amount of external debt is decreasing.

Many countries manipulate exchange rates to meet their objectives both in economic development and in
protection against currency risk. But for investors, along with favorable economic conditions, the important factors
are the stability of exchange rate dynamics and political certainty. So, the inadmissibility of a wide range of exchange
rate fluctuations is an important component of foreign direct investment policy, and therefore the economic
strengthening and growth [10].

In the system of state regulation of the exchange rate, the widespread lever is foreign exchange intervention,
i.e. the direct intervention of the Central Bank in operations in the foreign exchange market with the aim of regulating
the national currency exchange rate through transactions of purchase and sale of foreign currencies. The exchange
rate of the national currency is maintained at a certain level through foreign exchange interventions in order to prevent
its devaluation or unjustified strengthening, to stabilize the conditions in the country’s foreign exchange market
(balancing the foreign currency supply and demand).

In Ukraine, the procedure and conditions for foreign exchange interventions of the National Bank of Ukraine in
the foreign exchange market are established by the «Regulation on Conducting Foreign Exchange Interventions of
the National Bank of Ukraine in the Foreign Exchange Market of Ukraine», approved by NBU Board Resolution No.
26 dated 31 January 2019.

But foreign exchange intervention has mostly a short-term effect and cannot provide the appropriate level of
macroeconomic indicators influencing the national currency stability, so its use is limited. Thus, according to the
Foreign Exchange Intervention Strategy of the National Bank of Ukraine for 2016—-2020 [11], the NBU'’s foreign
exchange interventions come as an addition to inflation targeting and act to support the main monetary policy
instrument — the key policy rate [12].

The National Bank may conduct the foreign exchange interventions to perform the following tasks:

- smoothing out fluctuations in the foreign exchange market;

- accumulating international reserves;

- supporting the transmission of the key policy rate as the main monetary policy instrument.

Foreign exchange reserves diversification is an instrument of the Central Bank's monetary policy which provides for
the regulation of the official foreign exchange reserves structure by including foreign currencies of different countries. The
structure of international reserves of the National Bank of Ukraine by currency is shown in Fig. 3.
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Fig. 3. The structure of international reserves by currency as of 01.12.2020 (USD billion, in equivalent)
Source: the National Bank of Ukraine
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Foreign exchange reserves diversification is usually carried out with the aim of protection against currency
risk, ensuring international settlements, conducting foreign exchange interventions. The direction of foreign exchange
reserves diversification is determined by the position of certain national currencies in international markets and their
role in the global monetary system. Diversification is usually performed by selling volatile currencies and buying more
stable ones, as well as currencies required for international settlements. Diversification of foreign exchange reserves
can be mainly regarded as an additional instrument of currency regulation.

Conclusions. Analysis of the essence and approaches to the definition of FEA currency regulation allows
considering it as an instrument of currency policy and an integral part of foreign economic policy, state regulation of
the economy, financial regulation of foreign economic activity.

Indirect and direct currency regulations define its regulatory and control functions. Thereafter the exchange
rate and currency transactions should be considered as the main instruments of FEA currency regulation.

The corresponding regulation levers are triggering the FEA currency regulation instruments. The levers of
currency transactions instrument of FEA currency regulation are rules of trade in currency values, currency
restrictions, rules of administrating the foreign exchange proceeds of business entities. The levers of the exchange
rate instrument are exchange rate regimes, devaluation/revaluation, foreign exchange interventions, and foreign
exchange reserves diversification.

A new currency regulation system that provides the significant liberalization of currency transactions and
capital movements was launched in Ukraine in 2019. According to it the concept of foreign exchange control as a
repressive mechanism will be removed from the legislation, and a system of currency supervision will be introduced
instead. The priority of less discriminatory instruments of currency regulation is also defined. The levers of indirect
currency regulation in Ukraine are applied according to the basic principles of the monetary policy.

Thus, it can be argued that the considered instruments of FEA currency regulation reflect the trends of
Ukraine's integration into the world financial and economic system. The prospect for further research is the study of
the instruments of FEA currency regulation in coordination with the instruments of customs and tariff, tax, investment,
financial and credit regulations within the system of financial regulation of foreign economic activity.
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